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内容概要

欧·亨利的小说从内容题材分，大致有这么几个方面。一小部分作品涉及拉丁美洲的生活。另一部分
是描写美国西部草原和牧牛人生活的。还有一些作品是写骗子的。但数量最大、最为人称道的则是写
大都市生活的。其中以描写纽约曼哈顿市民生活的作品最为著名。他把那儿的街道、小饭馆、破旧的
公寓的气氛渲染得十分逼真，故有“曼哈顿的桂冠诗人”之称。
这部书收了欧·亨利小说一百又一篇，透过作家的泪与笑，看到了十九世纪末二十世纪初仍在镀金时
代余风中的美国人的百幅生活图景。
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作者简介

作者：(美国)欧·亨利 译者：李文俊欧·亨利(O.Henry，1862—1910)，原名威廉·西德尼·波
特(William Sidney Porter)，是二十世纪初美国著名的短篇小说作家。
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章节摘录

　　麦琪的礼物　　一元八角七分。就这么多。其中有六毛钱还全是钢镚儿。这些小钱都是每回一分
两分从卖杂货、卖菜、卖肉的那里死劲儿抠下来的，当时这样锱铢必较，人家嘴上不说，肚子里怎么
损她是可想而知的，到最后她脸上也不免有些挂不住了。黛拉数了三遍，都是一元八角七分。可第二
天就是圣诞节了。　　明摆着是一点办法都没有，除了倒往那张破旧的小榻上去哭上一顿。黛拉也就
是这样做了。这不免使一种哲学思考油然而生：人生三大元素无非是哭泣、抽噎与微笑，其中占压倒
优势的还得算是抽噎。　　女主人的悲伤正从第一阶段降至第二阶段，趁这个当口，就让我们来对这
个家作一番巡视吧。一套带家具的出租房，租金每周八元。这地方并不真的乞求你给它一个说法，但
是对于寻找丐帮窝点的人来说，乞丐那个词儿，也确实已经到你嘴边了。　　楼下门廊里有一个信箱
，但是从来不见有一封信投进去，有一个电铃摁钮，但是没有活人能把它摁响。边上还贴了一张名片
，印着“詹姆斯·狄林翰·杨”这个名字。　　“狄林翰”，夹在当中的名号，还是当初主人每周拿
三十元手头阔绰时，一高兴往里加的。如今收入缩水，成了二十元，这几个字也显得蔫头耷脑了，仿
佛正在郑重考虑，是不是别那么张牙舞爪，就老老实实，用一个“狄”字得了。不过每次詹姆斯·狄
林翰·杨先生回家进入套间时，他那位太太，也就是方才介绍过的“黛拉”，总是亲热地叫他“吉姆
”，并且紧紧地拥抱他。这一切自然是非常美好的。　　黛拉哭完了，拿起破粉扑儿，把脸收拾了一
下。她站在窗前，呆呆地瞅着一只灰猫沿着灰色的围篱进入那个灰蒙蒙的后院。明天就是圣诞节了，
她只有一块八毛七分钱可以用来给吉姆买一件礼物。几个月以来，她紧攒慢攒，也就只有这个数。每
星期二十块钱很不经花，花销总比她计算的要多。每回都是这样。只有一块八毛七分能给吉姆买礼物
。她的吉姆。在构想给他买件什么像样的东西上，她度过了多少快乐时光呀。一件既讲究又珍稀和贵
重的东西——总得大致够水平，能配得上吉姆的身份才行。　　房间两个窗户之间的墙上有一面壁镜
。列位看官想来是见识过八元租金套间里的壁镜的。一位细瘦异常还得身手不凡的人，仰仗多次的快
速拼接，才可能对自己的形体有个大致上不错的印象。黛拉亏得身材苗条，总算是掌握了这门技艺。
　　她突然从窗前把身子一扭，站到壁镜跟前。她的双目灼灼发光，可是二十秒钟之内她的脸又变得
黯然失色。她迅速地解开头发，让一头秀发直直地垂披下来。　　列位看官须知，有两样东西，是詹
姆斯·狄林翰·杨夫妇视若至宝的。一样是吉姆的金表，那是经由他祖父、父亲之手，一路传归他的
。另一样，那就是黛拉的秀发了。倘若住在天井对面的套间里的是示巴女王，黛拉只需哪天洗过头后
把长发垂到窗户外面去晾吹，那么，女王陛下全部的奇珍异宝就不值一提了。假使看门的是所罗门王
，地下室里堆满了他所有的金银财宝，吉姆每回经过时只要把金表掏出来看时间，你就看那位老国王
如何的又气又妒，直拔自己的胡子吧。　　此刻，黛拉美丽的头发披满了她的全身，天然有点波纹，
闪闪发光，像一帘棕色的小瀑布。头发直抵膝盖下面，宛如一袭锦袍。接着她把头发简单地往上拢了
拢，快快的，有点神经质。她也曾迟疑了一分钟，站定不动，此时，有一两粒泪珠溅落在破旧的红地
毯上。　　穿上破旧的栗色外衣，戴上破旧的栗色帽子，裙裾一转一甩，她飘一样地步出房门，下了
楼梯，走进街道，眼角处那两颗泪珠仍然在晶莹闪亮。　　在一块招牌的前面她停住脚步，牌子上写
的是：“莎弗朗尼夫人——头发用品，一概齐全。”黛拉冲上台阶，一边喘气，一边定下神来。夫人
是个大块头，白得不大正常，冷冰冰的，跟“莎弗朗尼”可没有一丁点儿共同之处。　　“我的头发
你要买吗？”黛拉问道。　　“头发我收的，”夫人说，“脱掉帽子，让我看看货色品相怎么样。”
　　棕色瀑布倾泻而下。　　“二十块钱。”夫人说，一边老练地把厚厚的头发托起来细看。　　“
快把钱给我。”黛拉说。　　哦，接下去的那两个小时简直是插上了玫瑰色的翅膀飞驰而过的。嗨，
咱就先不去管这样比喻是否牵强附会了。反正黛拉为了给吉姆买合适的礼物，把大小店铺都搜索了个
遍。　　她终于找到它了。它简直就是专为吉姆一个人量身定做的。别的任何哪家店里都没有这样的
东西，她都把那些地方搜个底朝天了嘛。那是一根白金怀表短链，设计简朴大方，全靠质地本身显示
它的高贵，而不做华而不实的表面文章——精品全都是这样的。它甚至都配得上“那只金表”了。她
一见到，就知道它非吉姆莫属了。它跟他的人品都很相近呢。又文静又高贵——这两个形容词用在二
者身上都是恰到好处的。店家要二十一元才肯把东西给她，揣着剩下的八角七分她匆匆忙忙地往家里
赶。金表配上那根链子，吉姆在任何场合下都可以堂而皇之地看时间了。那只表固然气派，因为是用
一根旧皮带凑合系着的，他只能瞅空子偷偷瞄上一眼呢。　　黛拉回到家中，她的陶醉感略略消退，
代之而起的是审慎与理智。她取出烫发铁钳，点燃煤气，着手补救慷慨加上爱情所造成的损失。那可
永远是一项巨大的工程呀，看官诸君——庞大艰巨的工程呀。　　不到四十分钟，她脑袋上就密密麻
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麻地布满了紧贴头皮的小发卷，变得活像是个逃学的小学生。她对着镜子，长久、仔细、挑剔地审视
自己的映像。　　“如果吉姆在看我第二眼之前没把我杀掉的话，”她自言自语地说，“他准会说我
跟科尼岛游乐场的合唱队女郎没什么两样了。可是又有什么别的办法呢——噢！拢共只有一元八角七
分，又能怎么样呢？”　　七点钟的时候，咖啡已经煮好，煎锅也已经放在炉子上加热，就等肉排放
下去了。　　吉姆是从不晚回来的。黛拉把表链对折，握在手里，在他进来必定要经过的桌子角上坐
下。接着，她听到一层楼梯处响起了他的脚步声，有一小会儿，她的脸都变白了。她一向有为日常小
事做很简单的默祷的习惯，此时，她悄声祈祷说：“求求您了，上帝，让他觉得我仍然是美丽的吧。
”　　门开了，吉姆走进来，又把门关上。他显得挺单薄，非常一本正经。可怜的人儿，他才二十二
岁——就得养家糊口了！他得添一件新的大衣，他连手套都没有。　　吉姆在门内站着，一动不动，
就像一条猎狗嗅到了鹌鹑的气味。他眼睛盯住黛拉，脸上有一种她读不懂的表情，这可把她吓住了。
那不是愤怒，不是惊讶，不是责备，不是恐惧，也不是黛拉预料的任何一种神情。他仅仅是定定地盯
看着她，脸上带着种怪异的表情。　　“吉姆，亲爱的，”她喊道，“别这样盯着我看。我把头发剪
掉卖了，因为不送你一件礼物，这个圣诞节我是无法过的。头发还会再长出来的——你不会介意的，
对不对？我就是非得这样做不可。我的头发长起来快得很哪。说‘圣诞快乐！’呀。吉姆，让我们高
高兴兴的好不好。你绝对猜不到我给你寻觅到一件多么精彩——一件多么漂亮、精彩的礼物的。”　
　“你把头发剪掉啦？”吉姆吃力地问道，好像他已经绞尽脑汁，却仍然未能把这点显而易见的事情
弄明白似的。　　“剪下来卖掉了，”黛拉说，“难道你还不是一样喜欢我吗？我还是我呀，即使剪
掉了头发，对不对？”　　吉姆好奇地朝房间里四下张望。　　“你说你头发没有了？”他白痴般傻
乎乎地问道。　　“你不用找了，”黛拉说，“头发卖掉了，我告诉你——卖掉了，也就是没有了。
今儿是平安夜，小伙子。对我好点嘛，因为那是为了你而卖掉的。我头发有多少或许能数清，”她接
着往下说，柔美的声音里突然多了几分一本正经的激情，“可是我对你的爱有多少，那是无人数得清
的呀。肉排我可以往锅里放了吗，吉姆？”　　吉姆仿佛猛地从恍惚中清醒过来。他把他的黛拉紧紧
地抱在怀里。看官请耐心稍待片刻，且容说故事的往另一枝上多饶舌几句。一星期八块钱或是每年一
百万——这之间有什么区别？一位数学家或是一位巧舌如簧的才子也不见得能给你正确的回答。麦琪
带来了珍贵的礼物，可是咱们的那件不包括在其中。到底是什么呢，一会儿之后便自见分晓。　　吉
姆从大衣口袋里摸出一包东西，往桌子上一扔。　　“对我可别往岔路上想呀，黛儿，”他说，“我
是绝对不会因为头发长短，有没有去掉脸上的汗毛，用什么洗发液，就会减少一点点对我的姑娘的爱
的。你只消打开这小包东西，就会明白一开头我为什么变傻了。”　　白皙的手指和灵敏的动作把细
绳与包纸拆了开来。紧着而来的是一声狂喜的尖叫；接下去呢，唉，又迅速转成女性所特有的歇斯底
里的流泪与哭泣了，这就有劳套间的男主人赶紧千方百计地去劝慰了。　　因为摊在桌子上的是“那
套发卡”——一整套的梳形发卡，包括两鬓用的和脑后用的，正是陈列在百老汇路一个橱窗里让黛拉
眼热了很长时间的物件。漂亮极了，纯正的玳瑁制品，周边镶有宝石——颜色去配刚刚失去的头发，
真是再合适也没有。这套发卡价格不菲，这她是知道的，所以尽管心里渴念，但是从来不敢妄想真的
能一旦拥有。宝物如今归她所有了，可是指望去装饰的那头秀发却离她而去了。　　不过她还是把发
卡抱在胸前，终于，她能够把泪汪汪的眼睛抬起来，绽出一个笑容，说：“我的头发会长得很快的，
吉姆。”　　忽然，黛拉像只给火烫着的小猫，跳了起来，嘴里喊道：“哦，哦！”　　吉姆还没看
到给他的漂亮礼物呢。她热切地摊开手掌，把东西显示给他。稳重的贵金属闪了一下亮，仿佛也反映
出了她快乐、热烈的心情。　　“像不像位贵族佳公子呀，吉姆？我走遍全城才寻见它的。你现在每
天都得把表掏出来看上百来遍了。把表拿给我。让我看看配在一起模样如何。”　　吉姆没有这样做
，相反，他往长沙发上一靠，双手垫在脑后，眯眯笑着。　　“黛拉，”他说，“先把咱们的圣诞礼
物放一放，让它们自己待一会儿。东西太好了，暂时不用为好。我卖掉了表，好买给你的发卡。现在
可以让肉排下锅了吧。”　　那三位麦琪，如你们所知，是有智慧的贤人——无比聪明的博士——他
们带来礼物，奉献给出生于马槽的圣婴。他们开创了圣诞节互赠礼物的习俗。由于他们聪明过人，万
一礼物有相不中的，也有权去退换。说故事的笨嘴拙舌，给列位看官讲了一个平淡无奇，既不大喜大
悲，亦无大起大落的故事，叙述住在经济公寓里的两个傻孩子，极不聪明地为了对方，牺牲了家中最
珍贵的物件。但是在下要对当今世上的聪明人说的是，在普天底下所有馈赠礼物的人当中，还得数此
二人最为聪明。在所有送礼与收礼的芸芸众生里，还是这两位最最明智呀。不论天涯何处，最聪明的
还是他们。他们即是贤人麦琪了。
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编辑推荐

美国最著名的短篇小说家之一，曾被评论界誉为曼哈顿桂冠散文作家和美国现代短篇小说之父。直至
今日，欧?亨利的作品仍在美国与全世界被广泛阅读。欧?亨利善于描写百姓生活，作品构思新颖，语
言诙谐，结局常常出人意外；又因描写了众多的人物，富于生活情趣，被誉为“美国生活的幽默百科
全书”，使他获得了世界声誉。欧?亨利也是美国作家中被翻译得最多的其中之一。中国读者从很早起
就有机会接触他的作品。这部书收了欧?亨利小说一百又一篇，透过作家的泪与笑，读者可以看到十九
世纪末二十世纪初仍在镀金时代余风中的美国人的百幅生活图景。
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精彩短评

1、欧&#183;亨利（O.Henry，1862-1910），原名威廉&#183;西德尼&#183;波特（WilliamSidneyrPorter）
，是二十世纪初美国著名的短篇小说作家。他于美国内战期间出生于北卡罗来纳州的一个叫格林斯波
罗的小镇。他的父亲是位经济状况很差的医生，且还嗜酒。小威廉三岁时母亲病逝，便由婶母、祖母
与姑妈照顾。他上的小学是姑妈自己办的，但是在那里学到的变格、变位异常多样的拉丁文却使他终
生受用，他通过那种变位、变格复杂的语言，获得了一种语感，这对他后来写作上叙述与语言的诡异
多变，显然具有影响。另外，姑妈上语文课时，常常自己把某篇名作编为故事讲给学生听，但她只开
一个头，然后便让学生一个接一个把故事延续下去。在最后，她才把那篇原作念给学生听。这样的编
故事训练对小威廉日后的写作显然会有启发。小威廉性格内向，喜欢阅读课外书籍。据他自称，十三
岁至十九岁时，读得最入味的两部书是：英国十七世纪作家罗伯特&#183;伯顿的《忧郁的解剖》与英
译本《一千零一夜》。前面那本书也许能解释他后来何以那么喜欢用曲里拐弯的长句子与不查词典就
不会明白确切意义的“bigwords”。后面的那部书自然启发他学着把故事也编得同样天花乱坠、引入
入胜。
2、书的包装很精美，读的时候赏心悦目，收录的不仅有欧亨利的名作，更有很多不为人知但也很好
的作品。简直是大全嘛！每次读都被欧亨利式结尾所吸引，绝对值的珍藏！！
3、#小舞讀書#小說 越簡短越難寫 在最短的字數中 完備的交代整個故事 歐亨利將短篇小說發揮到極致
4、还是课本里选的比较经典，现在看来仍旧抓人。但是其他的吧⋯
5、...
6、太少
7、我最喜欢这个了！~~
8、欧亨利是“意外”的代名词。看过都知道。但一旦剧透，欧亨利作品的冲击效果就会完全丧失。
9、不得不说作者对生活的观察和理解很透彻，结局往往出人意外但又在情理之中，有讽刺、有小人
物的辛酸、有反差。
10、读欧亨利不到最后一刻你是不会猜到结尾的
11、囧。。。原来我看的是盗版书？
12、我很喜欢.
找到了想看到所有短文呢！
很适合想了解欧·亨利的读者！！！
13、欧亨利对文学史的贡献是，爱好者们记住了“欧亨利式的结尾”这句话。
14、他悚然一跳的结局（为什么我把什么都解读成如此恐怖）赛过许多短篇名家。美国如今难出很好
的作家了，感觉整个国度没什么文学素养。祭奠我的海明威，爱伦坡etc。
15、结局都超神
16、dasda
17、爱的奉献、麦琪的礼物、警察与赞美诗、带家具出租的房间...电子书只看了前面的。真不愧是短
篇小说巨匠！结局往往令人意外，哈哈
18、永远忘不了那篇“麦琪的礼物”
19、每一篇都能拿来做阅读分析了，文章虽然短小，但是惹人深思。
20、各种神结局
21、要读很多遍

22、就排版而言，不错   
内容就不用说了
字体正好，纸张也不错
综合起来不错的书
23、找了好久才找到，确实不错。书的质量也不错，收录的比较全。只是译者水平不一，有的译的通
俗易懂，有的比较晦涩。但总体来讲还是很满意的，95分。
24、喜欢欧亨利
25、实在是太给力了呀~~~
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26、这个版本。。。
27、欧亨利式的结局，不失真实的荒诞
28、今天终于收到书了⋯⋯的确像楼上说的，厚的像词典...不过，唯一美中不足的是，内页印刷稍显
粗糙...但是，从总体来讲，还是蛮不错的一本书...性价比还是很高的...
29、转
30、有的故事读起来没有连贯性，翻译的不好，根本没体现欧亨利的风格。
31、大神欧亨利
32、不错 喜欢那出乎意料的结局！最喜欢《带家具的出租屋》
33、篇篇都可以改变成电影系列！
34、最近用手机读的，初中时很感动过，这次读到麦琪的礼物，还是热泪涌涌。20140829
35、虽然不是这一版的，但喜欢欧亨利的小说。
36、书很厚，确实很意外 证明收录的够丰富，不过书是送给爱人的 翻开居然有一页是残破的，一整页
纸张缺掉了大半，希望下次发货多注意一下书的质量 不要让爱书人看了心疼 也不要砸了自己牌子
37、封面设计很好看，纸张也不错。
38、欧亨利的短篇小说精悍出彩！
39、他的作品对我的影响太深，认识他是因为妈妈买了他的短篇小说选集给我作为生日礼物。因为图
片漂亮，所以就看了。一看就喜欢上了，一直到现在。他是真正的天才，他的一生曲折，即使名利双
收的时候也敢直言不讳地说：我是为面包而写作的。他的作品如同他的本人，徐徐道来却又有曲折起
伏，在故事中，他尊重你的思路，顺着你的思维循循发展，但在最后，他一定和你对着干，让你心中
的结果不得见天日，你去不得不承认，他的结局是绝妙精彩的。他是一个制造惊喜的作家。淡无奇的
而又是诙谐风趣的娓娓动听的描述中，让你进入故事的旋转中。直到最后，才揭开了先前隐藏着的一
切，给你最后一个惊喜。他的几篇故事，我是来回读过许多遍，每读一遍就觉得更加感悟出一些东西
，他深刻地揭露金钱万能、惟利是图的社会罪恶，对“上流人物”的利欲熏心予以揭露和鞭挞。截取
当时美国社会生活的个个片段，以奇特的构思、调侃的口吻表现那个时代的风貌。
40、欧亨利式神结局。。到后来从前细枝末节处已可窥得二三。
《忙碌经纪人的浪漫史》《命运之路》《诗人和农夫》《再配混合酒》我很喜欢。
其实每一篇都不错的，都有浓郁的美式幽默～
41、生活总会发生你意想不到的事，其结局也往往不如心意。怀着爱与希望，我们都是麦琪。
42、人间有真情人间有真爱
43、送人的。。包装可以。
44、好厚的书~
45、喜欢这种厚度，包装也不错，收录的很全。
46、这本书本来质量和价格都还合适，但看书看的是内容，内容翻译得太简单和普通，全然没有哲理
性在其中，感觉看欧亨利的作品枯燥无味，让我都怀疑亨利大哥的文学水平了，所以只给了两星。
47、出乎我预料的是 它厚得像 一本辞典
48、欧亨利的关键词应该是温情与悲悯吧。天才的构思。
49、我这次一共买了五本书，其余四本全给了五星，这本四星。欧亨利绝对值得给五星。可惜翻译人
员的能力有限，精选集难免如此，是很多人一个人翻译一篇或多篇这种情况，有的人翻译得不错，但
有的人翻译得很差。书的包装不错，很惊艳，经典黑色，比较有质感，我收到的这本是没拆封的，估
计是放久了有点变型，比较可惜。总的感觉还不错，要是翻译得再好些的话，就是极品了。
50、欧亨利结局很吸引人，结局届的典范
51、《带家具出租的房间》这篇很不同
52、看做 亨 读作 烹，眼拙没救了_(:з)∠)_ 喜欢反转故事，对于太平淡的生活来说，需要这种“意外
”。
53、精彩. 尤其是那篇The adventures of Shamrock Jolnes. 哈哈,他的搭档叫whatsup 而不是watson.
54、超级喜欢的书
55、风趣幽默的语言~~让人惊喜的结局~~质量也很好~~哎~如果欧亨利还活着就好了~~
56、其实里面有些翻译很无聊，看起来根本与平时所听到的欧亨利不一样，不过这本书胜在内容比别
的书多，也有个别翻译是很不错的。
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57、那些温暖人心的故事，出乎意料的结局，证明幸福和善良并不是那么遥远
58、书非常非常厚，我还有一本这个系列的王尔德，也是一样内容丰富详尽，物有所值！
59、还是几篇经典比较抓人
60、好吧，最近老看经典，老觉得不合自己的口味，于是觉得自己是不是应该去读读原版了。
61、从来不要去想结局，因为你想不到。
62、没有完整版好可惜
63、非常洋派
64、一直都很喜欢欧亨利的作品，找到这本这么实惠又实在的书，真的很开心
65、这个版本的特色在于性价比高。价格不贵，但是内容相当丰富，拿到手上很厚的一本，像辞典一
样，重量却很轻。
66、美好善良的欧亨利，狡猾得让人心里暖暖的。然后一大乐趣，就是与欧亨利式的结尾斗智斗勇!
67、老练的笔法+漫不经心的处世态度+某种正直的人情味+对风俗、文化和传统道德规范的偏执爱好+
家长一般的包庇、理解、处变不惊+对社会、政治和生活的零碎而不算精辟的看法+某种倨傲或是种族
优越感+戏谑的视角+冷笑话。
不错的消遣读物。至于真正从故事里榨出多少油水，似乎也因人而异。
68、其实读了这么多最忘不了的还是初三时老师复述的那一篇。
69、比莫泊桑的适合我
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本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。
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